
Laboratórny jednodverový umývací a dezinfekčný automat s 
teplovzdušným sušením 

:r:;� !Požadované parametre 

1 . Elektro ohrev 
2. Príkon 
3. Výška 

4 
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30 

Bočná nerezová zásuvka pre min. dva SL zásobníky detergentov 

Vonkajšie opláštenie 
Dopredu výklopné dvere 
Umývacie a dezinfekčné programy s použitím chémie 
Prednastavené umývacie a dezinfekčné programy pre 
laboratórne sklo 
Zváraný umývací priestor bezšpárový 
Zakryté vykurovacie telesá 
Systém s prívodom čerstvej vody do každej fázy programu. 
viackomponentový filtračný systém 
Umývací priestor vybavený dvoma nerezovými umývacími 
ramenami 
Kontrola umývacieho tlaku a rotácie ostrekovacich ramien 

Dvojplášťová konštrukcia 

Počas umývacieho cyklu elektricky blokované dvere 
Automatické uzamykanie dverí, automatické otvorenie dverí po 
skončení programu 

Vstavaný teplovzdušný sušiaci agregát 

Kapacita vnútorného priestoru 

Výkonné obehové čerpadlo s variabilnými otáčkami 
Nerezový dotykový ovládací panel s tlačidlami rýchlej voľby 
Elektronická. programovateľná riadiaca jednotka 
Možnosť výstupu pre dokumentáciu priebehu umývacieho cyklu 
pomocou SW-systému dokumentácie procesu s možnosťou 
tlače. nezávislou archiváciou dát a napojením na vzdialený 
servisný monitoring 
Vstavaný dávkovač so zásobníkom pre kvapalný neutralizačný 
detergent 
Vstavaný dávkovač so zásobníkom pre kvapalný umývací (kyslý 
a alkalický) detergent 
Možnosť pripojenia externého dávkovača pre tekutý oplach 
Vstavaný kondenzátor pár s rozstrekovačom, vstavaný 
zmäkčovač vody 
Násypka soli na vnútornej strane dverí ' \ 
Kontrola vodivosti oplachovej vody 
Modulárna koncepcia vnútorného košového vybavenia 
Spojovací materiál (hadičky, fittingy atď.) pre napojenie na 
jestvujúci tlakový systém výroby demi vody Rodem 6/14AT za 
účelom oplachov laboratórneho skla po umyli (zariadenie má 
obstarávateľ vo svojom vlastníctve a nachádza sa na mieste 
poskytnutia predmetu zákazky) 
Napojenie laboratórneho umývacieho a dezinfekčného automatu 
na tlakový systém výroby demi vody Rodem 6/14AT 

31 [obstarávateľ odporúča za týmto účelom uchádzačom vykonať 
obhliadku miesta poskytnutia predmetu zákazky (viď bod 12. 
OBHLIADKA Výzvy na predloženie cenovej ponuky)] 

32 Zaškolenie obsluhy a uvedenie do prevádzky 
33 Návod na použitie v slovenskom alebo českom Jazyku 

Príloha č.1 zmlU\ 

Obchodný názov/typové označenie ponúkaného zariadenia 

Umývačka laboratórneho skla PG 8583 CD, Miele 

áno 
max. 9,3 kW 

max 820 mm (bez vekaľ 

áno 

nerez 
áno 

pH neutrálne, enzymatické. alkalické 
áno 

áno 
áno 

áno 

áno 

áno 

nerezová oceľ s tepelnou a zvukovou izoláciou 

áno 

áno 

ventilačný výkon min 55 m3/hod; s aktívnym 
HEPA filtrom triedy H 13 (stupeň filtrácie min 

99,5 %) 
aspoň 128 injektorov pre. úzkohrdlé sklo, do 

výšky až 450 mm 
celkový výkon min. Qmax 500 1/min 

áno 
min 14 zákl. programov 

áno 

áno 

áno 

áno 

áno 

áno 
áno 
áno 

áno 

áno 

áno 
áno 

1 Parametre ponúkaného zariadenia 

áno 
áno 
áno 

áno 
áno 
áno 
áno 

áno 
áno 
áno 

áno 

áno 
áno 

áno 
áno 

áno 

áno 

áno 
áno 
áno 
áno 

áno 

áno 

áno 
áno 

áno 
áno 
áno 
áno 

áno 

áno 
áno 
áno 

Umývacie koše a ostatné príslušenstvo v dodávke: 

34 

35 

36 

Spodný kôš s dvomi prípojkami modulov pre uloženie min. 2 
injektorových modulov alebo nástavcov, automatické uzavretie 
prípojok, ak sa nepoužívajú 
Horný kôš s dvomi prípojkami modulov pre uloženie min 2 
injektorových modulov alebo nástavcov. automatické uzavretie 
prípojok, ak sa nepoužívajú 
Injektorový modul pre uloženie laboratórneho skla, 
Er1enmeyerových baniek, baniek s guľatým dnom, laboratórnych 
fliaš, odmerných baniek a odmerných valcov 

áno 

áno 

min 8x injektorová tryska s plastovou podperou 
pre sklo výšky min 130 mm do výšky max. 210 

mm 
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áno 

áno 

áno 



37 

38. 

39. 

40 

41 

42 

Injektorový modul pre uloženie laboratórneho skla. 
Erlenmeyerových baniek, baniek s guľatým dnom. laboratórnych 
fliaš odmerných baniek a odmerných valcov 
Aspoň 2x injektorový modul pre uloženie laboratórneho skla, 
Erlenmeyerových baniek, baniek s guľatým dnom, laboratórnych 
fliaš odmerných baniek a odmerných valcov 
Aspoň 10x nerezový košík s polovičnou plochou vhodný na 
umývanie kadičiek 

Segmentový kôš 

Segmentový kôš 

štartovacia sada kvapalných detergentov pre odskúšame 
um ·vačk o inštalácii, 

min 18x injektorová tryska s plastovou 
podperou pre sklo výšky min 90 mm do výšky 

max 185 mm s drž1acou mriežkou 
min. 32x injektorová tryska s plastovou 

podperou pre sklo výšky min. 80 mm do výšky 
max. 125 mm s držiacou mriežkou 

áno 

pre aspoň 200 skúmaviek do dÍžky min. 165 
mm, použiteľný v spodnom koši 

aspoň 200 skúmaviek do dÍžky min 105 mm. 
použiteľný v hornom i spodnom koši 

áno 

•uvedené rozmery sú požadované pre umiestnenie automatu pod laboratórny stôl 

Cena cekom za laboratórny umývací a dezinfekčný automat s teplovzdušným plnením . 
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áno 

áno 

áno 

áno 

áno 

áno 

23 499,00 EUR bez DPH 



Príloha č. 2 - Zoznam priamych subdodávateľov/ Vyhlásenie, že uchádzač nebude pri realizácií predmetu zákazky využívať kapacity tretej osoby vo
forme subdodávok  

Priamym subdodávateľom na účely tejto zmluvy je právnická osoba alebo fyzická osoba (živnostník), s ktorou uchádzač plánuje uzavrieť/uzavrel 
písomnú zmluvu o plnení určitej časti hlavnej zákazky. 

Uchádzač čestne vyhlasuje, že pri realizácii predmetu zákazky/zmluvy: 

☒nebude využívať kapacity tretej osoby vo forme subdodávok

☐sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

P.č.
Meno a priezvisko / 

Obchodné meno 
alebo názov 

Adresa 
pobytu 
alebo 
sídlo 

Identifikačné číslo 
alebo dátum narodenia 

(ak nebolo pridelené 
identifikačné číslo) 

Predmet 
subdodávky 

Podiel 
plnenia 
(v %) 

Oprávnená osoba 
(meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia) 

V Topoľčanoch, dňa 16.5.2024 

................................................... 
Ing.Roman Candrák, konateľ 




